
Υ 
 
ὑβριστής, -ου, ὁ overmoedige, bruut (znw.) PN1,630b 
ὑγιής gezond, integer PN1,630b 
ὕλη, ἡ stof, materie JA2,191 
ὑμνέω (in hymnen) bezingen CZ37 
ὑπαίθριος/ὕπαιθριος onder de blote hemel XO7,19 
ὑπακούω luisteren, gehoorzamen JA2,201 
ὑπάρχω beginnen, ten dienste staan; 

zijn 
JA2,166 
PP321a 

ὕπατος hoogste CZ14 
ὑπενάντιος tegenover, strijdig JA2,180 
ὑπεραίρω bovenuit tillen; overtreffen JA2,223 
ὑπερβολή, ἡ overtreffen (znw.), overmaat EM232 
ὑπερεπαινέω hogelijk prijzen PN1,629d 
ὑπέρχομαι komen onder, zich stellen onder JA2,210 
ὑπέχω (vast)houden onder, ondergáán JA2,194 
ὑπερετέω (+ dat.) dienen PP326b 
ὑπηρέτης, ὁ dienaar JA2,230 
ὑπό + acc.  (tot) onder JA2,210 
ὑπογράφω voorschrijven (letters op wastafeltje) PP326d 
ὑπόδεσις, ἡ schoeisel PP322b 
ὑποδέω (+ 2x. acc.) onderbinden (iemand iets), 

schoeien 
PP321b 

ὑπολαμβάνω aannemen, menen, stellen; 
antwoorden 

JA2,183 

ὑπόληψις, ἡ antwoord, mening JA2,160 
ὑπομένω dulden, verdragen JA2,230 
ὑποτίμησις, ἡ verontschuldiging JA2,175 
ὑπουργός diens bewijzend, helpend CZ8 
ὑποχείριος in handbereik; 

onderworpen 
JA2,234 

ὑφαίνω weven XO7,34 
ὑγήγησις, ἡ leidraad, aanwijzing PP326d 
   
 
 


